
 

—Сенджу Цунаде, лучший медик в мире,— это заставило его удивленно поднять брови. Все, что
он видел до этого, — это то, что она была ужасным игроком и, вероятно, имела проблемы с
алкоголем. —Синоби ранга S, разыскиваемая Ива, награда — 200 миллионов.

 

Значит, она была важной фигурой по причинам, выходящим за рамки ее имени. Он, конечно,
видел упоминание о ней в книге по истории, но эта новая информация заставила его увидеть ее
в другом свете. Это также вызвало вопрос: что лучшая в мире медик делала в этом городе,
играя и напиваясь? Он не был любопытным человеком, но не мог сказать, что его не
интересовала эта история. Закрыв книгу, он положил ее рядом с собой на кровать и лег на
спину.

 

Если она из Конохи, то у нее не должно быть причин для азартных игр. Он сильно сомневался,
что их армия позволяла своим подчиненным просто так покидать деревню для отдыха. Если
только она не сделала именно это, подумал он. Если она покинула деревню, это могло
объяснить, почему две женщины выглядели обеспокоенными из-за ставки.

 

Встав, он вытащил все купюры из кармана и отсчитал пять из стопки. Использовав повязку
Югакуре, которую ему дали, он сделал из нее импровизированную резинку, чтобы держать
купюры вместе. Так как он еще не ел, он решил перекусить и дождаться встречи,
предварительно поправив меч на спине и убрав книгу в карман.

 

Когда наступил полдень, он уже стоял, прислонившись к стене рядом с входом в гостиницу. На
мгновение он подумал, что они уже уехали и просто назвали время как оправдание, чтобы
покинуть город, но его опасения были напрасны.

 

Шизуне и очень серьезная на вид Цунаде вышли из здания сразу после того, как эта мысль
промелькнула в его голове.

 



—Доброе утро,— сказал он спокойно.

 

—Доброе утро, Ичиго,— ответила Шизуне с легким поклоном. Цунаде пробормотала что-то
вроде "доброе утро" и скрестила руки на груди, глядя в сторону.

 

—Хорошо, вот в чем дело: у меня есть несколько дел в паре других городов. Если ты хочешь в
Коноху... это возможно,— сказала она, бросив взгляд на Шизуне. —Однако мне нужно сначала
заняться своими делами. Так что ты можешь либо подождать в этом городе пару месяцев, и мы
заберем тебя, когда придет время, либо можешь пойти с нами,— предложила она.

 

Ичиго мысленно вздохнул, ему следовало ожидать, что все будет не так просто. Какие бы
проблемы у нее ни были с Конохой, они были достаточно серьезными, чтобы она не хотела туда
возвращаться. Взгляд, который она бросила на Шизуне, также дал ему понять, что она,
возможно, уговорила ее выполнить их договоренность.

 

Теперь он мог бы отказаться и пойти сам, но это привело бы к проблемам. Если он пойдет и
Цунаде отправит сообщение, даже если она в плохих отношениях, они поверят, что он из
Югакуре. Член другой деревни, желающий войти по неизвестным причинам, был бы
достаточной причиной для допроса.

 

Второй вариант — подождать вместе с ними и в итоге получить доступ через Цунаде. Она была
важной фигурой в этом мире, если он появится с ней, вероятность возникновения проблем
резко уменьшится.

 

—Ладно, думаю, я пойду с вами,— сказал он спокойно.

 

Шизуне счастливо кивнула, а Цунаде хмыкнула и ответила: —Хорошо. У тебя все есть? Мы



уходим.

 

—Веди.

 

Трое направились к выходу из города и пошли по дороге, только на этот раз в
противоположном направлении, в котором он шел утром. Он не знал, куда они идут, и, честно
говоря, это его не заботило. Теперь он играл в ожидание. Он выдержал 17 месяцев без силы,
выдержит и здесь.

 

Стараясь видеть вещи в положительном свете, немногие получают возможность увидеть новый
мир. Он сможет увидеть, как живут люди, и, возможно, ему повезет разгадать тайну Цунаде.

 

С обеих сторон его окружали только деревья, когда он шел рядом с двумя женщинами. Они
были в пути около часа, и без каких-либо ориентиров он все еще не знал, куда они идут.
Конечно, он видел карту местности, но лишь на мгновение. Это было недостаточно времени,
чтобы он четко представлял, куда они направляются. Он знал точно, что они не идут в
направлении Куса, так как он пошел другим маршрутом утром. Хотя, предположим, это
действительно не имело значения.

 

Из короткого времени, проведенного в компании Цунаде и Шизуне, он узнал, что черноволосая
женщина часто пыталась быть голосом разума, но её игнорировали. Куда бы они ни
направлялись, Шизуне, казалось, была против этой идеи.

 

В результате того, что её слова оставались неуслышанными, долги пышногрудой блондинки
росли все выше, чем коробки, которые он должен был складывать для Икуми. Мысль о долгах
также вызвала важный вопрос в его голове.

 



Если Цунаде была из такой известной семьи в Конохе и считалась лучшим медиком в мире,
почему у нее не было денег? Ичиго был уверен, что за один день в Стране Огня у него уже
было больше денег, чем у нее. Это просто не укладывалось у него в голове.

 

Отвлекшись от листвы, он повернулся к двум спорящим женщинам и чуть не рассмеялся от
происходящего разговора.

 

—Все будет хорошо, Шизуне, это всего лишь пара напитков,— пыталась она уговорить.

 

—Это никогда не бывает одна или две,— вздохнула та. —У нас осталось совсем немного денег, я
не могу позволить тебе все потратить, чтобы снова напиться. Ты выпила достаточно прошлой
ночью, поэтому и проснулась только час назад.

 

Это заставило его выпустить смех, который он сдерживал, хотя он быстро закашлялся, пытаясь
его скрыть. Быстро доставая бинго-книгу, он начал перелистывать страницы, решив почитать,
зная, что взгляды обращены на него. Пропустив первые несколько страниц, которые он уже
видел, он наткнулся на довольно интересного человека. И не только его, но и другого, чье
изображение он успел заметить, перелистывая их.

 

Он оказался в разделе Киригакуре и смотрел на самого странного человека, которого когда-
либо видел. Он не был склонен судить по внешности, так как знал одного капитана, который
был буквально зверем, но этот был другим.

 

«Хошигаки Кисаме», — прочитал он про себя. У мужчины были маленькие белые глаза и
темно-синие волосы, уложенные вверх. Но самым странным были три линии под каждым
глазом, они напоминали жабры. Либо это были настоящие жабры, либо самодельные порезы,
чтобы их имитировать.

http://tl.rulate.ru/book/110083/4221558


